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12 PRIEDAS. BENDRADARBIAVIMO SUTARTIES PAVYZDYS 

 

BENDRADARBIAVIMO SUTARTIS  

 

sudarytas tarp 

 

Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerija, [Partnerio pavadinimas] ir [Privačių subjektų 

pavadinimai]  

 

Dėl sąveikos įgyvendinant VPSP sutartis dėl [...] 

 

[metai] [mėnesio] [diena] d. 

[Vieta] 
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ĮŽANGA 

 

Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerija, kurios adresas yra Totorių g. 25, LT – 01121, Vilnius, 

juridinio asmens kodas 188602751, atstovaujamas krašto apsaugos ministro, veikiančio pagal Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 2024  m. gruodžio 11 d. nutarimą Nr. 1085 „Dėl Viešojo ir privataus sektorių 

partnerystės projekto “Lietuvos kariuomenės Rūdninkų karinio poligono karinės infrastruktūros vystymas“ 

ir Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerijos darbo reglamento, patvirtinto Lietuvos Respublikos 

krašto apsaugos ministro 2004 m. kovo 8 d. įsakymu Nr. V-206 (2021 m. vasario 12 d. įsakymo Nr. V-106 

redakcija) „Dėl Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerijos darbo reglamento patvirtinimo”, 96 

punktą, (toliau – Valdžios subjektas), ir 

[Partneris], kurio adresas yra [adresas], juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas], atstovaujamas 

[atstovo pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo pagrindas (Lietuvos kariuomenės 

nuostatai, sprendimas, etc.)], (toliau – Partneris); 

[Privatus subjektas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios adresas 

yra [adresas] juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas], atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, 

pavardė], veikiančio pagal [nurodyti atstovavimo pagrindą], įgyvendinantis [nurodyti Projekto dalį] (toliau 

– Privatus subjektas Nr. 1), 

[Privatus subjektas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios adresas 

yra [adresas] juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas], atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, 

pavardė], veikiančio pagal [nurodyti atstovavimo pagrindą], įgyvendinantis [nurodyti Projekto dalį] (toliau 

– Privatus subjektas Nr. 2), 

[Privatus subjektas], pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti bendrovė, kurios adresas 

yra [adresas] juridinio asmens kodas [juridinio asmens kodas], atstovaujama [atstovo pareigos, vardas, 

pavardė], veikiančio pagal [nurodyti atstovavimo pagrindą], įgyvendinantis [nurodyti Projekto dalį] (toliau 

– Privatus subjektas Nr. 3) 

Ir  

/nurodyti kitus juridinius asmenis, kurie dalyvauja įgyvendinant Karinio miestelio projektą, bet nėra 

Privatus subjektas Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/ ; 

 

toliau Valdžios subjektas, Partneris, Privatus subjektas Nr. 1, Privatus subjektas Nr. 2, Privatus subjektas 

Nr. 3 ir /nurodyti kitus juridinius asmenis, kurie dalyvauja įgyvendinant Karinio miestelio projektą, bet 

nėra Privatus subjektas Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/ atskirai vadinami Šalimi, o visi kartu – Šalimis; 

ATSIŽVELGDAMI Į TAI, KAD: 

A. Valdžios subjektas ir Privatus subjektas Nr. 1 sudarė Partnerystės sutartį Nr. xxx dėl projekto 

„Rūdninkų karinio poligono karinės infrastruktūros vystymas VPSP būdu“ A dalies (toliau – VPSP 

sutartis Nr. 1) pagal kurią Privatus subjektas įsipareigojo Sutartyje nustatyta tvarka atlikti Darbus ir 

teikti Paslaugas Projekto A dalyje, prisiimti su tuo susijusias rizikas, tinkamai valdyti ir naudoti 

Turtą ir pasibaigus Sutarčiai grąžinti jį Valdžios subjektui, kaip tai nustatyta Sutartyje, taip pat 

tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį, o Valdžios subjektas įsipareigojo Sutartyje 

nustatyta tvarka prisiimti nustatytą riziką, laiku atlikti mokėjimus už atliktus Darbus ir suteiktas 
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Paslaugas bei tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį; 

B. Valdžios subjektas ir Privatus subjektas Nr. 2 sudarė Partnerystės sutartį Nr. xxx dėl projekto 

„Rūdninkų karinio poligono karinės infrastruktūros vystymas VPSP būdu“ B dalies, (toliau – VPSP 

sutartis Nr. 2) pagal kurią Privatus subjektas įsipareigojo Sutartyje nustatyta tvarka atlikti Darbus ir 

teikti Paslaugas Projekto B dalyje, prisiimti su tuo susijusias rizikas, tinkamai valdyti ir naudoti 

Turtą ir pasibaigus Sutarčiai grąžinti jį Valdžios subjektui, kaip tai nustatyta Sutartyje, taip pat 

tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį, o Valdžios subjektas įsipareigojo Sutartyje 

nustatyta tvarka prisiimti nustatytą riziką, laiku atlikti mokėjimus už atliktus Darbus ir suteiktas 

Paslaugas bei tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį; 

C. Valdžios subjektas ir Privatus subjektas Nr. 3 sudarė Partnerystės sutartį Nr. xxx dėl projekto 

„Rūdninkų karinio poligono karinės infrastruktūros vystymas VPSP būdu“ C dalies (toliau – VPSP 

sutartis Nr. 3) pagal kurią Privatus subjektas įsipareigojo Sutartyje nustatyta tvarka atlikti Darbus ir 

teikti Paslaugas Projekto C dalyje, prisiimti su tuo susijusias rizikas, tinkamai valdyti ir naudoti 

Turtą ir pasibaigus Sutarčiai grąžinti jį Valdžios subjektui, kaip tai nustatyta Sutartyje, taip pat 

tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį, o Valdžios subjektas įsipareigojo Sutartyje 

nustatyta tvarka prisiimti nustatytą riziką, laiku atlikti mokėjimus už atliktus Darbus ir suteiktas 

Paslaugas bei tinkamai vykdyti kitas savo pareigas pagal Sutartį; 

D. /nurodyta kitas sutartis, sudarytas dėl Karinio miestelio projekto įgyvendinimo su subjektais, 

išskyrus su Privačiais subjektais Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/ 

E. Šalys siekia užtikrinti tinkamą Projekto įgyvendinimą; 

Valdžios subjektas, Partneris, Privatus subjektas Nr. 1, Privatus subjektas Nr. 2, Privatus subjektas Nr. 3 ir 

/nurodyti kitus judrinius asmenis, kurie dalyvauja įgyvendinant Karinio miestelio projektą, bet nėra 

Privatus subjektas Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/, ketindami prisiimti sutartinius įsipareigojimus, susitarė ir sudarė 

šią Bendradarbiavimo sutartį dėl sąveikos įgyvendinant VPSP sutartis dėl [nurodyti bendrą Projekto 

pavadinimą] (toliau – Bendradarbiavimo sutartis). 

 

1. Bendradarbiavimo sutarties tikslas 

1.1. Šios Bendradarbiavimo sutarties tikslas yra užtikrinti sklandų bendradarbiavimą tarp Šalių 

įgyvendinant VPSP sutartis, sprendžiant bendrus klausimus, koordinuojant veiklas efektyviai.  

2. Vartojamos sąvokos  

2.1. Šioje Bendradarbiavimo sutartyje vartojamos sąvokos iš didžiosios raidės atitinka VPSP sutartyse 

pateiktus sąvokų paaiškinimus, jeigu aiškiai nenurodyta kitaip.  

Darbai reiškia bendrai Privataus subjekto Nr. 1, Privataus subjekto Nr. 2, 

Privataus subjekto Nr. 3 ir /nurodyti kitus juridinius asmenis, kurie 

dalyvauja įgyvendinant Karinio miestelio projektą, bet nėra 

Privatus subjektas Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/ vykdomus darbus, kuriais 

siekiama įgyvendinti Karinio miestelio projektą; 

Objektas reiškia įgyvendinant VPSP sutartis sukuriamą infrastruktūrą; 
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Paslaugos reiškia bendrai Privataus subjekto Nr. 1, Privataus subjekto Nr. 2, 

Privataus subjekto Nr. 3 /nurodyti kitus juridinius asmenis, kurie 

dalyvauja įgyvendinant Karinio miestelio projektą, bet nėra 

Privatus subjektas Nr. 1, Nr. 2 arba Nr. 3/ teikiamas paslaugas, 

kuriais siekiama įgyvendinti Karinio miestelio projektą; 

Privatūs 

subjektai 

reiškia Privatų subjektą Nr. 1, Privatų subjektą Nr. 2 ir Privatų 

subjektą Nr. 3 kartu; 

VPSP sutartys reiškia VPSP sutartį Nr. 1, VPSP sutartį Nr. 2 ir VPSP sutartį Nr. 3 

kartu. 

2.2. Jeigu sąvokos vartojimo kontekstas nenurodo kitaip, Bendradarbiavimo sutartyje: 

2.2.1. vyriškąja gimine vartojami žodžiai apima ir žodžius, vartojamus moteriškąją gimine ir 

atvirkščiai; 

2.2.2. vienaskaitos forma vartojami žodžiai apima žodžius, vartojamus daugiskaitos forma ir 

atvirkščiai; 

2.2.3. nuorodos į skyrius, punktus, lenteles ar priedus reiškia nuorodas į Bendradarbiavimo 

sutarties skyrius, punktus, lenteles ar priedus, nebent aiškiai nurodoma kitaip; 

2.2.4. nuorodos į Bendradarbiavimo sutartį taip pat reiškia nuorodas ir į jos priedus; 

2.2.5. Bendradarbiavimo sutarties ar bet kokio dokumento „sudarymas“ reiškia, kad 

Bendradarbiavimo sutartį ar kitą dokumentą pasirašė visos Bendradarbiavimo sutarties ar 

atitinkamo dokumento šalys; 

2.2.6. bet kokia nuoroda į teisės aktus suprantama kaip nuoroda į Bendradarbiavimo sutarties 

įgyvendinimo metu aktualią teisės aktų redakciją, išskyrus atvejus, kai aiškiai numatyta 

kitaip; 

2.2.7. punktų ir kitų nuostatų pavadinimai rašomi tik patogumo sumetimais ir neturi įtakos 

Bendradarbiavimo sutarties aiškinimui. 

3. Pagrindiniai bendradarbiavimo principai 

3.1. Šalys įsipareigoja bendradarbiauti vadovaudamosi šiais principais: 

3.1.1. Skaidrumas – veiklos turi būti vykdomos sąžiningai, laikantis skaidrumo ir atskaitomybės 

principų; 

3.1.2. Bendradarbiavimas – Šalys dalijasi svarbia informacija ir bendradarbiauja viena su kita 

siekiant bendrų tikslų; 

3.1.3. Sąžiningumas  – bendri klausimai turi būti sprendžiami taikiai ir bendradarbiaujant, 

vadovaujantis ekonomiškumo ir ir racionalumo principais; 

3.1.4. Efektyvumas – veiklos turi būti koordinuojamos siekiant užtikrinti optimalų resursų 

panaudojimą; 
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3.1.5. Operatyvus informacijos keitimasis – visos Šalys įsipareigoja laiku informuoti viena kitą 

apie planuojamus statybos, remonto darbus ar kitus veiksmus, galinčius turėti įtakos kitų 

ūkio subjektų veiklai ar Karinio miestelio projekto įgyvendinimui. 

4. Darbo grupės sudarymas ir funkcijos 

4.1. Šalys susitaria sudaryti specialią darbo grupę (toliau – Darbo grupė), kuri atsakinga už bendrų 

klausimų koordinavimą, ginčų sprendimą bei veiklų derinimą. 

4.2.  Darbo grupė iki bet kurios Objekto dalies eksploatacijos pradžios vertina ir teikia pasiūlymus ir 

pastabas Valdžios subjektui dėl: 

4.2.1. Privačių subjektų parengtus Darbo atlikimo planus, nurodytus Sutarties 9.3 punkte;  

4.2.2. Privačių subjektų parengtą Projekto dokumentaciją 

4.3.  Darbo grupės sudarymo tvarka:  

4.3.1. Darbo grupė sudaroma ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) Darbo dienų nuo paskutinės 

VPSP sutarties pasirašymo; 

4.3.2. kiekviena Šalis paskiria po vieną savo atstovą į Darbo grupę. Papildomi atstovai gali būti 

paskirti bendru Šalių sutarimu; 

4.3.3. Darbo grupės nariai turi turėti reikiamą kompetenciją Karinio miestelio projekto 

valdymo, statybos, infrastruktūros vystymo, teisės, finansų ar kitose svarbiose srityse. 

4.4.  Darbo grupės veiklos organizavimas: 

4.4.1. Darbo grupės veiklos reglamentą parengia, suderina su kitomis Šalimis ir patvirtina 

Valdžios subjektas per 40 (keturiasdešimt) darbo dienų nuo Darbo grupės sudarymo; 

4.4.2. Šios Bendradarbiavimo sutarties 4.2 punkte nurodytus dokumentus Darbo grupei teikia 

Karinio miestelio vystymo koordinatorius;   

4.4.3. Darbo grupė renkasi ne rečiau kaip kartą per ketvirtį arba kitu periodiškumu, kuris 

nustatomas pirmame Darbo grupės pasitarime. Esant poreikiui, Darbo grupė gali būti 

sušaukta, bet kurio iš Darbo grupės narių iniciatyva, informuojant apie tai prieš 1 (vieną) 

darbo dieną elektroniniu paštu. Susitikimai gali būti organizuojami gyvai arba nuotoliniu 

būdu arba elektroninėmis priemonėmis; 

4.4.4. Darbo grupės sprendimai priimami konsensuso principu. Nesutarimų atveju, galutinį 

sprendimą priima Valdžios subjektas. Priimdamas sprendimą Valdžios subjektas 

įsipareigoja užtikrinti, kad tokiu sprendimu nebūtų trukdoma ir kliudoma Privataus 

subjekto (Privačių subjektų) atliekamiems Darbams ir jų spartai ir (ar) teikiamoms 

Paslaugoms, įskaitant jų rezultatus, pagal VPSP sutartį (-is), o taip pat nebūtų keičiami 

reikalavimai Objektui ar didinama Privataus subjekto (Privačių subjektų) Darbų ir Paslaugų pagal VPSP sutartį 

(-is) apimtis;  

4.4.5. Darbo grupės susitikimai yra protokoluojami ir pasirašomi visų Darbo grupės narių; 

4.4.6. Neatidėliotinais atvejais, susijusiais su Paslaugų įgyvendinant Karinio miestelio projektą, 

sutrikimais ar kritinėmis situacijomis, Darbo grupės nariai turi keistis informacija 

operatyviai ir imtis veiksmų nedelsiant. 
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5. Informacijos teikimas  

5.1.  Šioje Bendradarbiavimo sutartyje nurodytais atvejais privalomą pateikti informaciją ir apie 

planuojamus Darbus, Paslaugų sutrikimus ar kitus svarbius įvykius, kurie tiesiogiai veikia Karinio 

miestelio projekto įgyvendinimą ir kyla rizika dėl jo įgyvendinimo, už konkrečios Karinio 

miestelio projekto įgyvendinimo sutarties priežiūrą atsakingas asmuo perduoda elektroniniu paštu 

visiems Darbo grupės nariams per 1 (viena) Darbo dieną. Esant būtinumui, Darbo grupė turi kuo 

skubiau, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) Darbo dienas nuo tokios informacijos gavimo apsvarstyti 

elektroniniu paštu gautą informaciją ir pateikti už konkrečios Karinio miestelio projekto sutarties 

valdymą atsakingiems asmenims savo vertinimą bei rekomendacijas. 

5.2. Siekiant užtikrinti informacijos mainus, kiekvienos Šalies atstovai, deleguoti į Darbo grupę, 

įsipareigoja informuoti VPSP sutarčių priežiūros komisijas apie svarstytus klausimus ir priimtus 

sprendimus.   

6. Ginčų sprendimas 

6.1. Bet kurį iš Bendradarbiavimo sutarties kylantį ginčą ar prieštaravimą Šalys bandys spręsti 

tarpusavio derybomis ir visapusiškai bendradarbiaudamos. Jei per 20 (dvidešimt) darbo dienų nuo 

pranešimo kitai Šaliai apie iškilusį ginčą, prieštaravimą ar reikalavimą datos Šalys nepasieks 

bendro susitarimo arba nepradedamos tarpusavio derybos, kuris iš Bendradarbiavimo sutarties 

kylantis ginčas sprendžiamas atitinkamos Šalies su Valdžios subjektu ar jų kontroliuojamo asmens 

sudarytoje sutartyje nustatyta tvarka. 

7. Bendradarbiavimo sutarties įsigaliojimas ir galiojimas 

7.1. Ši Bendradarbiavimo sutartis įsigalioja nuo visų Šalių pasirašymo momento. 

7.2. Bendradarbiavimo sutartis galioja iki visiško Karinio miestelio projekto sutarčių, įskaitant ir VPSP 

sutarčių įgyvendinimo.  

8. Baigiamosios nuostatos 

8.1.  Bet kuri šalis, sudariusi sutartį dėl Karinio miestelio projekto įgyvendinimo, ir pareiškusi valią 

prisijungti, laikoma šios Sutarties šalimi nuo prisijungimo deklaracijos pagal Bendradarbiavimo 

sutarties 1 priede pateiktą formą, pasirašymo dienos. Esamos šalys iš anksto duoda sutikimą 

tokiam prisijungimui, todėl Bendradarbiavimo sutarties pakeitimų tvirtinti nereikia.  

8.2. Šalys susitaria, kad Darbo grupės sprendimai, priimti iki naujos šalies prisijungimo prie 

Bendradarbiavimo sutarties, yra privalomi ir naujai šaliai nuo jos prisijungimo momento. 

Prisijungusi šalis neturi teisės ginčyti tokių sprendimų ar reikalauti jų peržiūros vien dėl to, kad jų 

priėmimo metu ji dar nebuvo Bendradarbiavimo sutarties šalimi. 

8.3. Šalys patvirtina, kad turi visas reikalingas teises ir įgaliojimus sudaryti šią Bendradarbiavimo 

sutartį. 

8.4. Bet kokie Bendradarbiavimo sutarties pakeitimai, papildymai ar priedai prie jos galioja tik tuo 

atveju, jei jie yra įforminami vienu arba keliais rašytiniais dokumentais, kuriuos pasirašo visos 

Šalys, su kurių teisėmis ir pareigomis susiję pakeitimai, papildymai ar priedai.  

8.5. Susitarimui, iš jo kylantiems Šalių santykiams bei jų aiškinimui taikomi Lietuvos Respublikos 

įstatymai. 
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ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI: 

 

Valdžios subjekto vardu: 

 

 

 

 

Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerija  

Totorių g. 25, LT-01121 Vilnius 

188602751 

Krašto apsaugos ministras 

Robertas Kaunas 

 

 

Partnerio vardu: 

 

[Partnerio pavadinimas] 

[adresas] 

[juridinio asmens kodas] 

[atstovo pareigos, vardas, pavardė] 

 

Privataus subjekto Nr. 1 vardu: 

 

[Privatus subjekto Nr. 1 pavadinimas] 

[adresas] 

[juridinio asmens kodas] 

[atstovo pareigos, vardas, pavardė] 

 

Privataus subjekto Nr. 2 vardu: 

 

[Privatus subjekto Nr. 2 pavadinimas] 

[adresas] 

[juridinio asmens kodas] 

[atstovo pareigos, vardas, pavardė] 

 

Privataus subjekto Nr. 3 vardu: 

 

[Privatus subjekto Nr. 3 pavadinimas] 

[adresas] 

[juridinio asmens kodas] 

[atstovo pareigos, vardas, pavardė] 
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/nurodyti juridinio asmens 

pavadinimą/ 

/nurodyti juridinio asmens rekvizitus/ 

nurodyti juridinio asmens 

pavadinimą/ 

/nurodyti juridinio asmens rekvizitus/ 

______________________________  

 


